
 (ITP) امج رن ب ب دري ين ت ث باح ي ال دول   ال
   

ايح شَ هى ت ؼ غاخ ذ ه حٍ ان ه ًس ٍم ان ؼ ف ر ؼًم ن ً ان ٍذاَ ً ساخ ان هذسا ُاطك ن ً   ان

ش ٢٠٠٩ مشٌ   ػاو ذ

   

ح)―― ًٕٓسٌ صش خ حٍ ي ؼشت منا، ان غح ، خايؼح جشْا ه حٍ، ان ؼشت ى ياسط٧١ ٢٠١٠( ان  سبوطيد٢٠٠٩ إن

  ―― ٌو١٠

   

   

حُ ٢٠٠٩ س رساق  سى الان م ان   ت

ASAFAS  

ً ُـٕٔئ ٕيٕ إٌ اذ اك   ذ
    

ضوع عن ثي مو ح ب ب تدري لى وال غة ع ل   ال

سث              ٌ أت ً اَ ضٕع ف حٍ يٕ سلاي هى، إ ؼ ا ان ًٍ هً ٔف ش ٌ سأرك ثزج  صشج َ ر  ػٍ يخ

حٍ ف ه ثسث، خ   ان

ً دػا فاسٔل ى ان حٍ إن سلاي ح إ ؼشف ً ُز ان اٌ يٍلادٌ ا، ١٩٨٠ ػاو ي ماش ٔك ُ حٍ زٕل ان سلاي  إ

هى ؼ ا ان ُٓا، خض   زْا ٔظم ي ماش  ُ ا ان رى يسرًش  ُا ز ر ضش ٔل سا ُّ .ان ك لا ٔن ٕخذ  ىْ ٌ فا  ذ

ثادل ر زْا زٕل ي ضٕع  ًٕ ٍٍ ان ٍٍ ت ث ثاز ً ان زْا ف ًدال  ك .ان زن كشخ ٔن ً ف ٍر ف ض ٕ  ذ

ى حٍ يؼان سلاي هى إ ؼ ً ان ثً ف س داد ت ماط لإٌ ىْ َ فا ر ه ثادل، ن ر ً   ان

ذأ ماش ت ُ ضٕع زٕل ان حٍ يٕ سلاي ح إ ؼشف ً ٕس يغ ان اخ ظٓ سشك حٍ ان سلاي فً .الإ مش ف  ٌان

ذأ ،١٩ ى ت ؼان سلايً ان ً الإ داِ ف سٕ الاذ غشب َ كٍ ، ان هٕل يغ ٔن مشٌ ز اد ٢٠ ان  ٔاصدٌ

اخ سشك حٍ ان سلاي ششخ ، الإ ر كشج اَ ضشٔسج ف ذياج  ضاسج اَ س حٍ ان غشت ضاسج يغ ان س  ان

حٍ، سلاي ى الإ اْ يٍ ث ؼذ شص ت ماش ت ُ ضٕع زٕل ان حٍ يٕ سلاي ح إ ؼشف ً ّ أي .ان ذأ أَ ماش ت ُ  ان

هً ؼ ف ً ان داد ف مح إٌ رسٕ طشٌ من ح ٌ ؼشف ً حٍ ان خاسخ ى ان ح إن حٍ، يؼشف ه   داخ

غح إٌ ه حٍ ان ؼشت لا ان ؼذ  غح ذ ه ى ان ً الأٔن شح ف ُال زْا ي ثسث  لا .ان صش ٔ ر م  ذ

شاخ ُال ً حٍ زٕل ان سلاي ح إ ؼشف ً هى ان ى ػ ؼان ً ان ؼشت مظ ان م ، ف ًْ ت شاخ  ُال حٍ، ي  دٔن

ثش ر ؼ غح ٔذ ه ح ان ٍضٌ ه د ًْ الإَ غح  ه ى ان ٍٓا الأٔن ؼظى .ف ً رة ف ك ًشاخ ان ًؤذ رً ٔان  ان

مذخ ً ػ زْا ف صص  رخ ذيد ان غح ل ه ان ح ت ٍضٌ ه د كٍ .الإَ غح ٔن ه حٍ ان ؼشت رم ان س  ذ

ض ًشك ً ان ثاَ ً ان زِْ ف شاخ  ُال ً ٍٕخذ .ان لا ػذد فؼهٍ ا ف أط  ّ ت رة يٍ ت ك ش ان ماسٌ ر  ٔان

صح ص رخ ً ً ان زْا ف ًدال  ك .ان زن مذ ن ر ّ أػ ضشٔسي يٍ أَ غح أدسط أٌ ان ه حٍ ان ؼشت  ان

ؼًك ر ه ً ن سث ف زِْ ت شاخ  ُال ً رً ان ذٔس ان ضٕع ٔلذ ذ حٍ يٕ سلاي ح، إ ؼشف ً   ان

ً زْا ف ة  رذسٌ رطؼد ان س هى أٌ ا ؼ اساخ أذ رخذاو يٓ س غح ا ه حٍ ان ؼشت مذ ان ر ّ ٔأػ  أَ

ً كاَ ئي ٌ ت رٕغم اَ ً ان سث ف ضٕع ت حٍ يٕ سلاي ح إ ؼشف ً غح ان ه ان حٍ، ت ؼشت   ان



 

 

 
日本語訳  

自らの研究と語学研修にかんして  

報告者は科学のイスラーム化の活動を研究している。以下が研究の背景である。  

1980 年代からアル＝ファールーキーは知のイスラーム化を提唱していた。科学のイスラーム化の

議論はその一部である。その議論は現在拡大している。しかし、研究者間でその議論に対する共通

理解はない。自らの研究の中では、その活動自体や共通理解を探っていきたいと考える。  

知のイスラーム化の議論のきっかけはイスラーム運動にある。19 世紀では、イスラーム世界は西

洋化を目指していた。しかし 20 世紀初頭から、イスラーム運動の拡大により、西洋の文明はイス

ラームの文明と融合していくべきであるという考えが広まった。そして知のイスラーム化の議論が

現れた。つまり、知のイスラーム化の議論は、外部の知を内部の知へと変えるための方法を考えて

いるのである。  

私の研究している議論においては、アラビア語は第一の言語となってはいない。知のイスラーム化

の議論はアラビア世界に限ったものではない。この議論は国際的なものである。したがって、第一

の言語は英語となっている。ほとんどの本や、会議は英語でなされている。しかし、アラビア語は、

この議論においては第二の共通言語である。実際、それにかんする専門用語や本、資料はアラビア

語でたくさんある。そのため、この議論を研究するためにはアラビア語を勉強する必要が大いにあ

る。  

今回の研修によってアラビア語を扱うスキルを得ることができた。アラビア語によってこの議論を

より深く研究していくことができると考える。  

 

   


